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HPUJIATATEJBbHBIE SMOIIUOHAJIBHO-IO3UTUBHOM CEMAHTUKHA
B BEIICCKOM A3BbIKE (Ha ocHOBe 1MaieKTHBIX U (OJIbKJIOPHBIX MAaTEPHAJI0B)*

PaccmarpuBaroTCs JIeKCEMBI, HCIIOTb3yeMble P UMCHOBAHHH TTOHSITHS «MHJIBIH, TIOOMMBIN B HATICKTaX
BEIICCKOTO 513bIKa, KOTOPbIE OBLITN MOTYUYEHBI 10 HCKOMOMY MOHSITHIO TPU cOOpE S3bIKOBOTO MaTepHaa s
TOTOBSIIECTOCS «JIMHTBUCTHYECKOTO aTiiaca BerccKkoro s3eikay (JIABS). Ananus mokasal, 9To JUaieKT-
HBIE apeatbl 00Ja1al0T O0IIEeYTOTPEOUTEIBHBIMYI B HAPOIHOM peyu JIeKceMaMu armaz (CeBEPHOBETICCKUH,
CPEIHEBEINICCKUI: CIIOBO MPHOATTUHCKO-(PHHCKOTO TPOUCXOXAeHUS) u mel hine~mel hiine < mel’ ‘ywm,
paccylok, HACTpoeHHUE (I0KHO- U CPENHEBETICCKUM aualiekThl). OCOOEHHOCTHIO ITOH CEeMaHTHUYECKOM
TPYIIbI JTEKCUKU (‘MUIIBIH, JTFOOUMBIN’) SIBISICTCS €€ MEPEICTCHUE ¢ A3bIKOM (OTBKIOPHOU TPATUIUU.
[MpunararenbHbie sula M izo TATOTEIOT UMEHHO K (DOJIBKJIOPHOMY HCIIOJIB30BAHUIO, IJIe OHU BBICTYTAIOT
B KQUECTBE NOCTOSIHHBIX SMUTETOB U MIPU3BaHBI TOICPKUBATH AJNINTEPALIMIO B TEKCTE IPUIUTaHUSL: Sulad
susedaized ‘mMwuinble cocenymku’, sulad sutkaized ‘mMunblie CyTOUKW'; izod iknaized ‘MWIIBIE OKOIICUKH .
OtmeTnM, 4TO POIBKIOPHOE YHOTPEOICHNE HEKOTOPBIX JEKCEM 00CYIKIaeMOM TPYyMIBI CIOCOOCTBOBAIIO
W3MEHCHUIO WJIU PaCITUPEHUTO 3HAUCHUS: TaK, IprIIaratelbHoe libed, n3BecTHOE TPHUOANTUHCKO-(OUHCKUM
SI3bIKaM B 3HAYCHHUU ‘CKOJIB3KWH’, B BETICCKOM SI3BIKE TTOJIYYHIIO SMOIIMOHAIEHO-TIO3UTUBHYIO CEMaHTHKY
B COYECTAHUU CO CJIIOBOM linduine ‘MTHYKA’, KOTOPOE TOCTOSHHO BCTPEUYACTCS B SA3bIKE BEIICCKUX IIIAuei
(libed linduine ‘munas nramedka, nTuyka’). B roxxHOBencckoMm apeane 3adukcupoBaHa penkas Jiekcema
raha (rdha), obnanarommas 3HaYEHUEM ‘MIUIBIN, TIOOMMBIN’, KOTOPOE OHA MTPHOOpesa TakKe He 0e3 BIUSHUS
si3bIKa (OJIbKIIOpA. B pOJCTBEHHBIX SI3bIKaX OHA UMEET 3HAUYCHHUE ‘JICHbIU MM ‘cepeOpo’. JlaHHas cemaH-
THUYecKasl rpynna Obljia MOMOJTHEHa 3aMMCTBOBaHUSAMU Zadobnii v Zalanni, 4TO CBUIETEIBCTBYET O TECHOM

CBSI3H C PYCCKUMU COCEISMH.

KiroueBble ciioBa: Bercckas apealibHas JIMHI'BUCTUKA, CEMaHTHUKA, STUMOJIOT U, JII/IHFBO(I)OJILKJIOpPICTI/IKa, aJlmTepanns

JluarBoreorpaduiyecKkue UCCICTOBAaHUS B Ha-
CTOSIIEE BPEMSs aKTyaJIbHBI U MOMYJIPHBI B (PUHHO-
YTOPCKOM SI3bIKO3HAHUU. HakomieHHbIe THaleKTHhIE
MaTepualibl SIBISIOTCS IeHHeH el 0a30i mpu uc-
clieoBaHUU (DOPMHUPOBAHUS TUATCKTHBIX apealioB
[2: 10].

C 2012 roma B USJIN KapHL] PAH Benetcs pa6o-
Ta 10 CO3JaHUI0 «JIMHIBUCTHYECKOrO aTiiaca Berc-
ckoro s3bika» (JIABS). Ilpu cocraBienuu ero kapT
HCTIONBb3YIOTCS JAHHBIC BOIIPOCHUKA, 3aTIOJTHEHHOTO
B 30 HaceneHHBIX MyHKTAaX B XOJI€ DKCIECAUIINOH-
HBIX BBIC3/IOB, a TAKKe AUAJICKTHBIC MaTepUaIbl U3
HUMEIOLUXCSA MEeYaTHBIX U 3JEKTPOHHBIX UCTOUYHU-
KOB. B 11e710M CIUCOK MYHKTOB IO BCEM AUATIECKTAM
BKJIFOHAeT B ce0s 75 HamMEHOBaHUU (CM. KapTy).

Hacrosimas ctarhsl NOCBSIEHA pACCMOTPEHUIO
JIEKCEM, UMEHYTOIIHX TIOHSATHE «MUJIBIH, TIOOMMBII
B IMAJIEKTaX BEIICCKOro si3bika. C0Ba aHAIU3UPY-
IOTCS C TIO3UIIUHU CEMAaHTUKH, STUMOJIOTHHU U ape-
anpHOrO PyHKIHOHUpOBaHUs. COOp JICKCUKH TIO
JTAHHOW CEMaHTUYECKOH IpyTIe HepenKo TpedoBa
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JOMOJHHUTEIBHBIX HABOAANIUX BOIIPOCOB, TaK KaK
S3HAQUYCHUA NMPUJIAaraTCibHbIX C SMOIIMOHAJIBbHO-II0-
SUTUBHBIM 3HAYCHUCM MOT'YT BApbHUpPOBATH B 3a-
BUCHUMOCTH OT KOHTEKCTA U OHSTHSI, KOTOPbIC OHH
xapakTepusyioT. Kak cBUAETEIBCTBYIOT CIIOBapH
PYCCKOTI0O $13bIKa, C OJHON CTOPOHBI, MUIbll — ‘0-
pOroH, JIOUMBII’, C IPYrOd CTOPOHBI, 1100U-
Mbolll — ‘TIONB3YIOMUNCS HanOOIBIEH TI000BBIO’.
CeMaHTHKa B 9TOM cliy4ae OJIM3Ka, 1 MMEHOBAHUS
MOHSTHI HECKOJIBKO TIepeKpelnBaTcs. Berncckue
JIEKCEMBI, TMOJIyUYeHHbIE KaK B PE3yJIbTaTe MOJIEBO-
ro onpoca, Tak U J00BIThIE U3 MUCHMEHHBIX HC-
TOYHMKOB, U3 HAYYHBIX HCCIEIOBAaHUH, OKa3aJUCh
WHTEPECHBIMU HE TOJIBKO C TOYKH 3peHUS PYHKIIH-
OHUPOBAHUS UX B OOBIIEHHON pedn, HO U B A3BIKE
(dhonpKkI0pa, YTO CIIOCOOCTBYET PACITUPEHHUIO UX
3HAYCHHUI U QYHKIIHH.

OO111el JISKCEeMOI /11 CEBEPHOBETICCKOTO U CPE/I-
HEBEICCKOI0 apeajia O 3HAYCHUEM JTHOOMMBINA’ SIB-
nsieTcst ciaoBo armaz. Obnanas o0mKUM TpudaITUH-
CKO-(DMHCKUM MPOUCXO0KICHUEM, OHO BBICTYIIAET
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U B POJICTBEHHBIX SI3bIKaX C CEMaHTHKOH ‘M0OH-
MBI, ‘MUIIBIN’, ‘TIpuATHBIN . [Ipunararensnoe ar-
mas, armas MUPOKO TMPEACTABICHO B JUAIEKTaX
KapenbCKOro SI3bIKa, I7Ie YHOTPEOIIsIeTCs TI0 OTHO-
IIEHUIO K OYIIEBJICHHBIM 00bEeKTaM (4esIoBeK, J0-
MaIlllHee JKHBOTHOE) CO 3HAYCHUEM ‘JTIOOUMBIN’ [4:
69]. DTUMONOrHYeCcKUi cI0Baph (PUHCKOTO SI3bIKA
YKa3bIBaeT Ha €ro APEBHETe€PMaHCKOE MPOUCXOXK JIe-
HHE, OT CJIoBa armr, armber ¢ CEMaHTHUKOMN ‘OSIHBIMN,
HecuacTHBIN [6: 24].

B BencckoM s3bIke npuiaraTesbHOE MOKET 00-
JagaTh ¥ 3HAUCHUEM ‘TTACKOBBINA : Armast vajeht hdn
igas ii kulnu ‘JlackoBOTro CJI0Ba OH B JKM3HU HE CIIBI-
xai [2: 33].

B 10’KHOBETICCKOM ¥ CPETHEBETICCKOM JHAJIEKTaX
¢burcupyetcs ciaoBo mel hine unm BapuaHT C ya-
BOCHHOW i: mel’hiine ¢ cEeMAaHTUKON ‘TIOOMMBIH,
HpaBsmuiics, no aymne’. CioBo GUHHO-YTOPCKOTO
npoucxoxaeHus [6: 344] u oOpa3oBaHO OT cyIIe-
CTBUTEJBHOTO mel’ ‘yM, paccylloK, HACTpOCHHE,
olda mel’he ‘ObITH MO HpaBy, HpaBUThCS . B Bemc-
CKOM $I3BIKE JIEKCEMa MOXET BBICTYMATh KaK UM
npuilaraTesibHOe, TaK U B Ka4eCTBE UMEHHU CyIIe-
CTBUTEJIBLHOIO 'BO3JIIO0JIEHHBINA, MUIEHOK : besed
razoidiSe, a tiiu mel’hiine om ka viiu dop da istuhtap
‘Hapox ¢ Oecenbl pa3oiIeTcs, a y KOr0 MHJIEHOK
€CTb, Ta OCTAHETCS U €I MOCHINT .

B cBayneOHOM mpHYMTAHNH, 3aIHCAHHOM B 3a-
MaJHOBETICCKOM epeBHe Hemrka, oOHapykuBaeTcs
penkas popma melaz, He BCTpeUaroImascsi B ObITOBOM
a3pike. [IpunararenbHoe 06pa3oBaHo MO TPagUIIU-
OHHOU BETICCKOW CII0BOOOPA30BaTEIILHON MOICIH
C pacnpocTpaHeHHBIM cy(pPUKCOM UMEH MpuiIa-
raTeNbHbIX -az. SI3bIK QONBKIOpa COXpaHUT dTY
peaKyIo cCOOCTBEHHO BEIICCKYIO WHHOBAIHOHHYTO
JIEKCEMY, OTCYTCTBYIOIIYIO B POJICTBEHHBIX SI3bIKAX,
KaK JIUTET K CIIOBY meceine: melaz meceine “MUIbIN
necok’, melhas meceizes B MuiioM necouke’?. Oue-
BUJTHO, U 00Pa30BaHUIO dTOU JIEKCEMBI, U €€ COoXpa-
HEHUIO CIIOCOOCTBOBAJI UMEHHO SI3bIK MIPUYHTAHMUS,
MOCKOJIbKY MTOMHMO BBITIOJTHEHUSI BRIPA3UTEILHON
(GYHKITUY TTprIIaraTe’lbHble TOA0NPATUCh U IS CO3-
JIAaHWS AJUTUTEPAllMK UK SIIMHOHAYATHUSI C Xapak-
TEepU3yEeMbIM CJIIOBOM. B Berncckux mpuYUTaAHUSIX
ANIATEePaIis MOXET OXBAThIBAThH JBA, TPU PATOM
CTOSIIUX CJIOBA U faske Oombire [3: 123—125]. Kpome
TOT0, 3TO OBLIO HEMPETIOKHBIM 3aKOHOM ITPUYHUTA-
Hus. [loaTOMy B Si3b1KE BO3HUKJIIO ITOI00HOE TIPHIIA-
raTellbHOE, KOTOPOE, BO3MOXHO, B OOBIICHHOW peYu
U HE yIOTpeOsIoCh, a ObLII0 TPUHAAICKHOCTHIO
JUPUYECKOTO S3bIKA TPUIUTAHHA.

Jlexcema sula, ynmorpebnsiemMast Ipu J1aCKOBOM
oOparnieHuu K OJU3KUM JHOJSM, POJICTBEHHUKAM
W HecyIlasi CEeMaHTHKY ‘MUJIBIH, TOporoi’, GuKcupy-
eTcs KaK B CEBEPHOBETICCKOM, TaK M B CPEIHEBETIC-
cKoM apeasie. Sula ¢ SMOIMOHAIBHO-II03UTUBHBIM
3HaYCHHEM BCTpeYaeTcst U B OJM3KOPOACTBEHHBIX
S3BIKaX. B 9CTOHCKOM SI3bIKE BBICTYIIAET CO 3HaUe-
HHUEM ‘MATKUI’, ‘4UCTBIN’, SICHBIN’. B KapeabckoM

SI3BIKE YIIOTPEOIISETCS MPEeUMYLIIECTBEHHO B ILJIayue-
BOW TpaJWLUU: B OJIOHCIKUX IPUYUTAHUIX sulane,
B JIIoIMKOBCKuX sula [6: 1100]. B Bericckom matepu-
ajie Ha3BaHHOE MPHJIaraTesIbHOE TaKXKe BCTpeyaeTcs
Yale BCEro B YCTHONOATHYECKHUX MTPOU3BEACHUIX.
Hanpumep, B ceBepHOBEIICCKON IMPUUECKOM Tec-
He, IJle AeBYIIKa, CUAsIas Ha Oepery, oopaiaeTcs
K MPOIUTBIBAIOLIEMY Ha JIOJKE OTILY, 3aTeM K MaTepH,
UCIIOJIb3YETCs UMEHHO JIUTET sula:

Kenen nece veneh soldab?
Mama istub venehes,

Sula mama, armaz mama,

Ota mindai veneheze! [9: 14]
Ybst 5TO J0KA MIBIBET?
Mama CUJHT B JIOJIKE,

Munas Mama, JIr0OMMast Mama,
Bo3bMH MEHs B JOIKY!

B s13p1ke mpuuuTaHuil, OAHOM M3 APEBHEUIINX
1 HanboJee Pa3BUTHIX KAHPOB BEMCCKOTO (OITb-
KJIOpa, IpHJIAraTelIbHOE Sula 4acTO BBICTYIACT IIPU
oOpaiieHuu K cectpe: sula cickoihudem ‘mMunas Mmos
cectpuna’ [5: 43—46], sulad cizoihuded ‘vMunbie ce-
crpunbl’ [5: 33-36], a Takxe k Oopaty: sula viikoihu-
dem ‘mmnbrii Opatert’ [1: 99—101]. B cuny ocobenHo-
CTH aHpa B SA3bIKE I1JIa4a MMOJOUPAITUCH CIIOBA IS
BBIPA)KEHUSI CAaMbIX MITYOMHHBIX YYBCTB U MEPEIKH-
BaHMI YEJIOBEKA, T03TOMY B IPUYHUTAHUSIX ITUPOKO
YIOTPEOSIOTCS IPUIaraTelbHbIC YMOIUOHATBHO-
[MO3UTHBHOM CEMaHTUKH, B TOM YHCJIC U, KaK ObLIO
OTMEUEHO BBIIIIE, JIJIS CO3/IaHUS allmuTepaniu. Taxk,
nexceMa sula ctana MmoCTOSHHBIM SITUTETOM K CIIOBY
susedeized ‘cocenyniku, cocenu’: sulad susedeized
‘MHJIBIE COCEIYIIKH . DTUM yCTOMYUBBIM COYETa-
HMEM B IJ1a4aX UMEHYIOT UYXKUX JIIOACH, cocelnel,
oJlHOceNbuaH. Takxke TpaguIuoHHOW HopMynon
SIBJISICTCS CTIOBOCOYCTaHUE sulad sutkeized ‘muibie
CyTOUKH (0 BPEMEHHOM OTpPE3KE).

B kauecTtBe jiekceMbl CO 3HaYEHUEM ‘MUIIBIN’ 3a-
¢ukcupoBano npunararenasHoe /ibed. CnoBo umeer
OCHOBHOE 3HAYCHUE ‘CKOJIb3KUN W B ATOM 3HAUCHUU
M3BECTHO JPYTHM MPUOATTHICKO-(DUHCKIM SI3bIKAM
[6: 297]. PaccMaTpuBaemMylo CEMaHTHKY IpHJiara-
TEIbHOE TOYYUIIO B BETICCKOM SI3BIKE JIMIIb B CO-
YeTaHUM CO CIIOBOM [induine ‘ntuuka’. CiioBocode-
taHue /ibed linduine MOXHO TIepeBeCTH KaK ‘MUIas
MTaIleyKa, MTHYKa’. DTO UMCHOBAHHUE JICTCH (CBIH,
JI0Yb, BHYK) YIIOTPEOUTEIHLHO HUMEHHO B IIPUYUTA-
HUSX, KaK B CPEHEBEIICCKOM, TaK U FOXKHOBEIICCKOM
Tpagunun. OMHAKO CO BpEMEHEM COUETAHUE BBIIILIO
3a paMKH (POITBKIOPHON TPATUIINN U CTAIO aKTHBHO
HCIIOTB30BATHCS B PA3TOBOPHOM peyn B Ka4ecTBE
JIACKOBOTO OOpaIeH s, Jarie K aeTsam [3: 62].

Emie onHa penko ynorpeoisiemas Jiekcema, OT-
HOCSILAsICS K JAHHOM NOHATUHHON rpynne, — npu-
jararenbHoe izo. B cpeiHeBernicckoM apeasie (pUKCH-
pyeTcs UCKIIFOUUTENBHO B sI3bIke pudeTh. CIoBo,
BEPOATHO, COXPAHMUIIOCh KaK HEOOXOIUMBIH JITUTET,
TaKKe MOJICP’KUBAONIUH aJUTHTEPAIIHIO B CIIOBOCO-
YeTaHWH, HECYIIINH SYMOIIMOHATILHO-TIOJIOKUTEIBHY O
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CEMaHTHKY JJIs CJIOBa ikneine ‘OKHO’: izo ikneine
‘MHJIOE OKOIIIEYKO', pEXKe NJIsI CIIOBa irdeine ‘ynuna,
yIouKa’: izo irdeine ‘Muinas yJiodka’. Y 3TOTO CJIOBa
HECOMHEHHA IMapaijieib ¢ GHHCKAM iso ‘O0NBIIOi’.
OmHako B 9TUMOJIOTUUYECKOM ClIoBape (PUHCKOTO
SI3bIKA BEIICCKOE MpUJIaraTeabHOe HE BKJIIOYEHO
B OZIHO 3TUMOJIOTUYECKOE THE3/10 C JaHHOW JIeK-
ceMoit [7: 228], XxoTa 0 GOHETHUECKOMY 3aKOHY
BEICCKOTO SI3bIKa MEX/1Y JIByMs TJIACHBIMU 3BYKaMu
3/71€Ch BCETO JIMIIb MPOU3OIIEI epexoq s > z [8:
236]. CoueTanne mpuilaraTeIbLHOTO iz0 CO CIIOBAMH
ikneine ‘OKHO’, irdeine ‘ynuna’ BIOJTHE BIUCHIBAETCS
B CEMAHTHKY ‘OO0JIBILION’, C y4EeTOM MpeyBenye-
HUS U UJIeau3alui, CBOUCTBEHHOU (OJIBKIOPHOMN
CJIOBECHOCTHU. BeposTHO, B BEICCKOM A3bIKE MPH-
JlaraTteiabHOe iZo YTPATUIIO CBOE OCHOBHOE 3HAYECHHE
Y COXPAHMJIOCH B SA3BIKE TIJIaYei M3-3a alliuTepa-
M1, TUKTOBABIIEH TIO00D AIIUTETA U 3aKPEIHBIIECH
€ro B YCTOHYMBOM COUYETAHUU izo ikneine ‘MuIioe
okomeyko’. [loctenenHo y cioBa MosiBUIIOCH HHOE
SMOIMOHAIBHO-MIOJI0KUTENIbHOE 3HAU€HHUE, TTPOIUK-
TOBAHHOE S3BIKOM Tij1aveit [3: 73].

IOxHOBeTICCKOMY AMANEKTy TaKKe N3BECTHO
CJIOBO izo: izo tatkoohud ‘mMwbiii 6atromka’ [2: 152],
oi, izo mamsiine ‘oii, moporas (Munas) crapymka’ [1:
224]. U3 npuBeIeHHBIX TPUMEPOB BUIHO, YTO IIPH-
JaraTtelbHOE MCIOIB3YIOT MPU JJACKOBOM oOparie-
HUU K OMU3KUM JIIOAsM. B yacTyIike, 3anicaHHOM
B JiepeBHe Pajnioromp, BeIsIBIEHA U TUMHHYTHBHAS
(dhopma izoone, 0bpa3zoBaHHas OT CJIOBa izo. B man-
HOM CJTy4ae HalpalrnBaeTcsi aHAJIOTHsI CO CIIOBOM
mel’hine, TIie MpHUIIaraTeIbHOE MOXET BBICTYTATh
B POJIM CYLIECTBUTEIBLHOIO C CEMaHTUKOHN ‘TIO0H-
MBI, MUJICHOK :

Oi ku milaan izoone,
kéibedaine sarfaane,
golu jo md hdlle basin:
keritse si bardaane®.

Oii, KaK y MEHsI MHJICHOK,
KpacuBblIil mapQuxk,
4acTo 51 eMy FOBOPIO:
COCTPHTH THI OOPOJIKY.

B 1oxHOBeTnICCKOM AMajeKTe Jekcema raha, u3-
BECTHAS CPEHEBETICCKOMY JHAIEKTY KaK UMS Cy-
IIECTBUTEIBHOE CO 3HAYEHUEM ‘CepeOpo’, BRICTYIIAET
B KaueCTBE MPHJIAraTeIbHOTO C CEMaHTUKOH ‘0PO-
roii, mooumerii’. Obuiee st pudanTUHCKO-PHH-
CKHUX SI3bIKOB CJIOBO SIBJISICTCS IPEBHUM T'€pPMaHCKUM
3aMMCTBOBAHHMEM U UMEET B OJIM3KOPOJCTBEHHBIX
S3bIKaX 3HaUCHHWE ‘NeHbrH WM ‘cepedpo’ [6: 711].
Orumonornuecknii cnoBaps SKES maet o6a 3Haue-
HUSI CJI0Ba B BETICCKOM SI3bIKE, pa3/ieiisis Ha BAPUAHT
C TBEP/IBIM F B CJIOBE ‘CepeOpo’ U MATKUM B IIpHJIa-
raTelIbHOM 7 aha ‘mo0uMBIi, 301010’ [6: 711]. qua-
JICKTHBIN CJIOBaph BEIICCKOTO s3bIKa HE JaeT CJIOBa
CO CMSTUYCHHUEM, a YKa3bIBACT €IMHCTBEHHBIN Bapu-
aHT raha ¢ TpeMs BapHaHTaMHU IepeBoa: ‘cepedpo’,
‘IeHBI'H’ U ‘I0POTOH, MOOUMBII: raha mamkoohud
‘moporasi MameHbka™. [Ipu 1eneHamnpaBieHHOM c60-

pe MaTepuaa 1o BONPOCHUKY JIMHTBUCTHYECKO-
r'0 arjaca BEICCKOTro si3blKa B MyHKTax CHI0pOBO
u Pagoromp Oblna 3adpukcupoBana ekcema rdaha,
a 3TO — CBHJICTEILCTBO TOI'0, YTO B FO)KHOBEIICCKOM
apeaJie JIo CUX 1op ObITYIOT 00€ (poHeTHUecKue dop-
MBI. BO3MOXHO, 94TO BapHaHT rd/ha BOSHUK TaKKe
B si3bIKE (DOJIBKIIOpA IO BO3JCHCTBUEM rapMOHHH
TIIACHBIX. A 3aTeM Ka)<Jasi U3 JIGKCEM CTalla KUTh
CaMOCTOSITeTbHON XHU3HBIO: raha cO 3HAYCHUEM
‘neHbru’ U rdha co 3HaYEHUEM ‘MUJIBIHA, TFOOMMBIIN’,
HABESIHHBIM ITPUYUTAHHUSIMHU.

B ceBepHO- 1 cpelHEBENCCKOM JHaeKTax pac-
MPOCTPAHEHO JIACKOBOE€ MMEHOBAHHUE PYCCKOS3BIU-
HOTO MPOUCXOXKACHUS Zadobnii. CoBO siBIsieTCA
PYCCKUM 3aUMCTBOBaHUEM. B ciioBape pycckux Ha-
POIHBIX TOBOPOB TIPUBOJUTCS CIOBO H#CAOOOHDIL,
pacrpocTpaHEeHHOE B CEBEPO-3aIaIHbIX U IICHTPAJIb-
HBIX TYOepHHUSIX B 3HAUEHUH ‘MHJIBIN’, ‘TOPOTOI’,
“KeNmaHHBIN (damie B oOpamennn), B OJOHEIKOM
u Bonoronckoii ry0epHHsIX “KenaHHBIN, ‘OoJiee Jro-
OMMBIIi™>,

Enmanyno 3adgukcupoBanHas, HO, HECOMHEHHO,
nMeromas oolee MUPOKOE YIIOTPEOICHNE B 3a1mai-
HBIX TOBOpax BEICCKOI'0 A3bIKa Jiekcema Zalanni
CO 3HAYEHWEM ‘MUIIBII MpPHUIIA TaK¥XKe U3 pycC-
CKHUX TOBOPOB, [JI€ JCANAHHBIL 3HAYUT ‘AOPOrOH,
MUJTBII S,

[loaBoss uTOrM aHanKM3a, OTMETHM, YTO B JICKCHU-
Ke, o0ajaroiell 3HaueHHEM ‘TTIOOMMBIN’, ‘MUJIBII’
(nMeeTcs B BUIy ceplevHasi IpUBI3aHHOCTB), 00-
pamiaeT Ha ceOs BHUMaHHCE BIUSHUE HA ee QyHK-
IHOHUpPOBaHUE (OIBKIOPHOTO acreKkTa. B o0cyx-
JlaeMOM 3HAYCHUH B CEBEPHOBEIICCKOM JTHAJIEKTE
ynotpeoisieTcs JiekcemMa armaz, 10)KHOBETICCKOM —
mel’hine, a B CpEIHEBETICCKUX TOBOPaX OBITYIOT
00a 3Tu cioBa. B oTHOIIEHWYN MOHATHS ‘MUIBINA
BETICCKHI SI3bIK MPOSBIICT 0c000e pazHooOpa3ue
tdhopwm. Ilpumararensroe /ibed akTUBHO UCITOTB3Y-
€TCsl B CPEHEBETNICCKUX IOBOPaX B HEPA3PHIBHOM
COYETaHUU CO CIIOBOM linduine. [Tpu ObiToBOM 00T111IC-
HUU B CEBEPHOBEIICCKOM M CPEIIHEBEIICCKOM apealie
(UTYpUPYIOT PYCCKOS3BIYHBIC TIO TIPOUCX0K ICHUTO
cnoBa: zadobnii, zalanni. TONbKO B 10KHOBETICCKOM
apeasie pukcupyercs jgekcema raha (rdha), nony-
YUBIIAs HOBOE 3HAYCHUE ‘MHUIIBIN, TF0OMMBIH’. [1pu-
JlarateNbHbIe sila M izo TATOTEIOT K ()OIBKIOPHOMY
WCTIONBb30BaHNI0. Sula 00bEAUHSET CEBEPHOBETIC-
CKHM U CPEJTHEBEIICCKUM apea, a izo — TepPUTOPUHU
OBITOBAHUS CPEHEBEIICCKOTO U FO)KHOBEIICCKOT'O
JTNAJIEKTOB.

Taxum 06pa3om, Jekcuka 00CyIK/1aeMol ceMaH-
THKH OKa3aJlaCh 0COOEHHO TECHO CBsI3aHHOU cO che-
poii (hoNbKIIOpa, KOTOPBIM COXPAaHUI MHOTHE JIEKCE-
MBI ¥ JIOHEC UX JI0 COBPEMEHHOI'O BEIICCKOIO sSI3bIKa
(izo, sula), nyist IPyTHX CIOCOOCTBOBAI PACIINPEHUTO
ux 3HaueHwuii (/ibed, raha). B oTIENBHBIX ke CIydasx
YCTHOMOATUYECKAsI TPAJAMIIMS UHUIIMUPOBaa 00pa-
30BaHME HOBBIX CJIOB, KOTOpPbIE OBLIH HEOOXOIUMBI
ISl IOCTPOCHHUS TEKCTa MpUuunTanus (melaz).
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Kapra 259. VimeHoBaHUe OHATHS ‘MUJIBIH, TIOOUMBII™ B IMAJIEKTAX BEIICCKOTO S3bIKA

Ha3zBaHusi Bencckux IMMYHKTOB

CeBepHOBeNCCKHiT THAJEKT

OOV AW~

. Soks (Iloxura), ITpuonexckuii p-n Pecry6muku Kapernus

. Isan’ (Manuno), [Tpronexckuii p-u Pecriyonuku Kapenus

. Vehkoja (Bexpyueit), [Tpronexckuii p-u Pecriyonuku Kapemust
. HapSom (I"abmrema), [Tpronexckuii p-u Pecrryomukn Kapemms

Krik (Kprokosa Cenbra), [Ipnonexcknit p-u Pecryomuku Kapemns

. Vanhimsel’g (Banrumosa Cenbra), Ilpuonesxckuil p-u Pecny6nuku Kapenns
. Soutarv (IllenTozepo), [Tprnonexckuii p-H Pecriyonuku Kapemust

. Mecantaga (3anecske), [Ipuonesxckuii p-u PecnyOnuku Kapenust

. Mégi (Topnoe IlenTo3epo), [Tpuonexckuit p-u Pecriyonuku Kapenus

. Kaleig (Ps1opexa), IIpronexckwuii p-u Pecryomukn Kapemms

. Matvejansel’g (Marseesa Cenbra), [Tpuonexcknii p-u Pecryommku Kapenns
. Toizeg ([pyras Peka), [Ipuonexckuii p-u PecriyOnuku Kapenus

. Kaskezoja (Kackecpyueii), [Ipuonexckuii p-u Pecniyonuku Kapemnus

. Kukagd’ (Bonmomapckas), [Ipronexckuii p-u Pecriyonuku Kapesus

. Pervakat (Ypunkas), [Ipronexckuii p-u Pecrryomuxu Kapemns
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16. Himd’ogi (T'umpeka), [Tpuonexckuii p-u Pecnyonuku Kapenust
17. Kal’l’ (Illeneiikn), [Tpuonexckuii p-u Pecnyonuku Kapenus

CpenHeBencckuii 1MaJIeKT (3araJHbIe TOBOPHI)

18. Kekar’ (Kexosepo), [Tonnopoxckuii p-u Jlenurpaackoii ooi.

19. Pecal (Ilewenunusr), [Toanopoxckuii p-u Jlennnrpazackoi ooim.

20. Cikl (Hukozepo), [Toanopoxckuii p-H JleHurpaackoii ooi.

21. Karhil (Kapruanun), [Toanoposxckuii p-H JIeHUHrpaackoit o0
22. Nirgl (Huprunnun), ITonnoposxckuii p-H JIeHuHrpazackoi o6i.
23. Kuzr (Ky3pa), [Tognoposxckwii p-H JIeHUHrpaackoit o0u1.

24. Nemz (Hemxa), [Tonnopoxckuii p-u JIeHMHTrpagckoi o0

25. Norj (Hopruno), I[Moamoposxckuii p-H JIeHUHrpaackoit oo

26. Jarved (O3sepa), [Toanopoxckuii p-u JIeHUHrpaackoid 00I1.

27. Koskenpa (Hagnopoxse), JlogeliHonoabckuii p-H JISHUHrpackoit o011
28. Vil’hél (SIpocnasuun), [loanopoxckuit p-u JIeHUHrpaackoii 00J1.
29. Sarjéarv (Capo3sepo), [Toanoposkckuii p-H JIeHUHTpaIcKoit 001,
30. Rihaluine (TTogoBunHEKH — A3M03epo), [Toamopoxckuii p-H JICHUTpaacKoit 001,
31. Pecoil (Ilenpymm), Iloamopoxckuii p-n Jlenurpasackoit o611

32. Sondjal (IHoumoBuuwm), [Toamopokckuii p-H JIeHUHTpaIcKoit 00,
33. Ladv (JIagsa), [Tonnopoxckuii p-H JIeHHHTpaackoi 001

34. Miggidr’ (Msirosepo), [loamopoxkckuii p-H JIeHUHrpaackoit 00a1.
35. Enar’v (Bono3sepo), Jlogelinononbsckuil p-H JIeHunrpanckoit o6i1.
36. Ozroil (O3poBuun), TuxBuHckuil p-H JIeHUHrpaacKoi 061.

37. Korbal (Kop6enuun), TuxBunckuii p-H JIeHMHrpaackoit 001

38. Jogens (Yerp-Kanma), TuxBunckuil p-u JIeHuHrpajckoit oo

39. Haragl (Xaparennun), TuxBuHCcKuii p-H JIeHuHrpaackoi ooi.

40. Niirgl (Hroprosuun), Tuxsunckuii p-H JIeHuHrpackoii oo

41. Rebagj (PeboB Konen), TuxBunckuii p-H JleHuHrpaackoi oo:i1.
42. Noidal (Hoiinana), Tuxsunckuii p-n JlenuHrpaackoit o6

43. Cidoi (UnnoBo), TuxBuHCKMI p-H JIeHUHrpaacKoi 001

44. Korval (Kopsana), Tuxsunckuii p-H JIeHuHrpajckon 00i1.

CpenHeBencckuuii AnaaeKT (BOCTOYHBIC TOBOPHI)

45. Torazgirv (Topocosepo), Brrreropekuii p-u Bonoroackoii o6
46. Satjdrv (Illarosepo), Beireropckuit p-u Bonorozackoit o611

47. Simgér’ (Illnmo3epo), Beiteropckuii p-u Boxoroackoit 0611
48. Piiutkask (Ilenxacka), Berreropckuit p-u Bonorozackoit oot
49. Virasjarv (Kpusosepo), Beireropckuii p-u Bosoroackoii o0i1.
50. Sargjérv (Caproszepo), Berreropckuii p-u Bonorozckoit 06:1.
51. Nazamgirv (Haxxmo3epo), Beireropckuii p-u Bosnoroackoit 001
52. Vahtkér (Baxro3epo), Beiteropckuii p-H Bonoroackoii o6i.
53. Pondal (ITonnana), babaesckuii p-u Bosoroackoii 001

54. Kuja (Kys), babaesckwuii p-u Bonorozckoii o011

55. Voilaht (Boiinaxra), babaeBckuii p-H Bonoroackoi 06:1.

56. Pdzar’ (Ilsmxo3epo), babaesckuii p-H Bonorozackoii o011

57. Kercak (KepuyaxoBo), babaesckuii p-u Bosnoroackoit 001

HO:xHOBenCCKHM THATEKT

58. Bor (CanbkoB bop), bokcuroropckuii p-u Jlenunrpaackoi 06i1.
59. Laht (Jlaxra), boxcuroropckuii p-u JleHuHrpajckoit oon.

60. Sidjérv (Ilpoxymepo), boxcuroropekuii p-u JlenuHrpackoit ooi.
61. Caigl (Haitiruno), bokcutoropckuit p-H JIeHHHTpacKoil 001

62. Sar’ (Ocrpos), bokcutoropckuii p-H JleHuHrpaackoii oo

63. Peloo (Ilenyum), bokcuroropckuii p-H JleHuHrpaackoit o6

64. Sodjirv (Cunoposo), boxcuroropckuit p-H JlenuHrpaackoi oo
65. Zarad (XKapsr), Boxcuroropckuii p-u JIeHuHrpaackoit oo

66. Busak (bomakoBo), bokcuroropckuii p-H JIeHUHrpackoit oo
67. Kortlaht (Koptaxra), boxcutoropckuii p-u JleHuHrpaackoi oo:1.
68. Sirj (ITepenecok), bokcuroropckuii p-H JIeHUHrpaacKoii o0

69. Maslagj (MacinoBo), bokcuroropckuii p-H JIeHUHrpackoit oo
70. Tutuk (CramkoBo), bokxcuroropckuii p-u JIeHuHrpaackoii ooi.
71. Tedroo (Tenporo), boxcuroropckuii p-u JIeHUHrpaackoii 00II.

72. Maigir’(bobpo3epo), bokcuroropckuii p-H JIeHUHTrpaAcKoit 001
73. Vaagedjarv (benoe 03epo), bokcuroropckuii p-H JIeHUHrpackoii o0II.
74. Arskaht’ (Pagoromis), Bokcutoropckuii p-u JIleHnHrpaackoit oom.
75. Pozariss (IToxapwuiie), bokcuroropckuii p-H JIeHuHTrpaackoit 00,

* @UHAaHCOBOE 00ECTeYeHNE HMCCIIEIOBAHUI OCYIIECTBISIIOCh U3 CPEICTB (henepaabHOro OIopKeTa Ha BBINOIHEHHE TOCyAap-
crBenHoro 3ananus KapHI[ PAH (AAAA-A18-118012490344-5).
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NoR- BNEoN

Zhukova O. J., Petrozavodsk State University, Institute of Linguistics, Literature and History,
Karelian Research Centre of the Russian Academy of Sciences
(Petrozavodsk, Russian Federation)

ADJECTIVES WITH POSITIVE EMOTIONAL SEMANTICS IN THE VEPS LANGUAGE
(on the basis of dialectal and folklore materials)*

The article discusses the lexemes used for conveying the meaning “sweet” or “beloved” in the Veps language dialects and obtained
from the required concept in the collection of linguistic materials prepared for the forthcoming Linguistic Atlas of the Veps Language.
The analysis showed that folk speech in the dialectal areas has common lexemes armaz (a medieval northern Vepsian word of Baltic-
Finnish origin) and mel hine~mel ’hine (mel’ meaning “sense”, “reason” or “mood” in southern and medieval Vepsian dialects). The
peculiarity of this semantic group of vocabulary (“cute” or “beloved”) is its intertwinement with traditional folklore language. The
Adjectives sula and izo tend to be used in folklore, where they act as permanent epithets and are designed to support alliteration in
the lamentations: sulad susedaized (cute neighbors), sulad sutkaized (cute days), izod iknaized (cute little windows). It should be
noted that the folklore usage of some lexemes from this group contributed to the change or expansion of their meaning: for example,
the adjective /ibed, meaning “slippery” in the Baltic-Finnish languages, in the Veps language obtained a positive emotional semantic
meaning in conjunction with the word /induine, (‘“bird”) which is constantly used in the Vepsian lamentations (e. g., libed linduine —
“cute bird” or “little bird”). A rare lexeme raha (rdha) with the meaning “sweet” or “beloved” acquired under some influence of
folklore language, is recorded in the southern Veps language area. In kin languages it means “money” or “silver”. This semantic
group was extended by such borrowings as Zadobnii and Zalanni, which indicates a close relationship with the Russian neighbors.

Key words: Veps areal linguistics, semantics, etymology, linguo-folklore studies, alliteration

* Financial support for research was provided to the Karelian Research Centre of the Russian Academy of Sciences from the
federal budget for the execution of the state task (AAAA-A18-118012490344-5).
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